                                                                                                        Č. j.: 6149/13/SSHR


S M L O U V A

O OCHRAŇOVÁNÍ  STÁTNÍCH  HMOTNÝCH  REZERV

číslo: ……………

uzavřená 

mezi těmito smluvními stranami

Česká republika - Správa státních hmotných rezerv se sídlem Praha 5, Smíchov, Šeříková 1/616, PSČ 150 85  (dále též „ukladatel“)
zastoupená panem Ing. Zbyňkem Raichlem, CSc, ředitelem odboru veřejných zakázek a nákupů,

IČ:  48133990

DIČ:  CZ48133990

bankovní spojení:  Česká národní banka, pobočka Praha

číslo účtu:  85508881 / 0710
a

Obchodní firma ………………………..…….... se sídlem ……………………….………, PSČ ……………… (dále též „ochraňovatel“)

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném u ……………………….

jednající …………………………………..

IČ: …………………..

DIČ:  ………………

bankovní spojení: …………………..

číslo účtu: …………………………..
dále také společně jako „smluvní strany“.

se dohodly, že podle ustanovení § 1746, odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník (dále též občanský zákoník) a za přiměřeného použití ustanovení § 2079 a násl. 
a dále ustanovení § 2415 a násl. občanského zákoníku a s přihlédnutím k § 3 zákona 
č. 97/1993 Sb., o působnosti Správy státních hmotných rezerv, ve znění pozdějších předpisů, uzavírají níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto 

I.

PŘEDMĚT SMLOUVY
Předmětem této smlouvy je ochraňování zásob hmotných rezerv masa zmrazeného 
(dále též HR masa), které jsou vlastnictvím České republiky a se kterými je ukladatel příslušný hospodařit.

Ochraňováním HR masa se pro účely této smlouvy rozumí odborná péče v rozsahu 
a v souladu s podmínkami stanovenými touto smlouvou, jejich skladování a obměna 
(tj. naskladnění a vyskladnění HR masa). Skladováním se rozumí uložení HR masa 
do vhodných skladovacích kapacit a dále veškerá manipulace při naskladnění, uložení 
a vyskladnění včetně vedení materiálové evidence.

Materiál: maso zmrazené

Celkové množství ochraňovaného HR masa:  1000 tun s tolerancí - 200 tun (viz však článek VII., bod 5 této smlouvy) 

Množství a druhy HR masa:                   

300 tun vepřová kýta bez kosti                                     
300 tun vepřová plec bez kosti                                     

100 tun vepřová pečeně bez kosti                                   

200 tun vepřová krkovice bez kosti                               

100 tun vepřový bok bez kosti                                       

Jakost ochraňovaných druhů HR masa: 

Vepřová kýta bez kosti

Vykostěná vepřová kýta vcelku, bez kůže, tvrdých šlach, chrupavek, krevních podlitin a přebytečného tuku. Povrchová vrstva tuku max. 0,5 cm.

Vepřová plec bez kosti

Vykostěná vepřová plec, bez kůže, tvrdých šlach, chrupavek, krevních podlitin a přebytečného tuku. Povrchová vrstva tuku max. 0,5 cm.

Vepřová pečeně bez kosti

Vykostěná pečeně, bez chrupavek, krevních podlitin z jedné třetiny kryta tukem max. 0,3 cm. U pečeně zůstává řetízek masa od páteře a boková část masa do 3 cm od červeného masa pečeně. Plátek masa (od krkovice) zůstává u pečeně.

Vepřová krkovice bez kosti

Vykostěná vepřová krkovice, bez chrupavek, krevních podlitin, bez lopatkové chrupavky a třásní masa.  

Vepřový bok bez kosti

Vykostěný vepřový bok, bez kůže, žebra seřízlá, chrupavky odstraněné.

II.

PRVOTNÍ  NASKLADĚNÍ A OBMĚNA
Prvotní naskladnění HR masa bude provedeno na základě kupní smlouvy, kterou spolu ukladatel a ochraňovatel uzavřou. 
Jednotková kupní cena pro dodané druhy HR masa uvedená v předmětné kupní smlouvě bude podkladem pro kupní cenu platnou pro naskladnění a vyskladnění daného druhu HR masa v rámci obměny (kupní cena pro obměnu). 
Smluvní strany si sjednávají, že kupní cena pro obměnu bude stanovena jako vážený aritmetický průměr kupních cen pro jednotlivé druhy masa skutečně vyúčtovaných na základě výše uvedené kupní smlouvy. 
Smluvní strany si tímto sjednávají, že za účelem vzájemného potvrzení kupních cen pro obměnu spolu uzavřou písemnou Dohodu o cenách, s tím, že v této dohodě si potvrdí kupní ceny pro obměny jednotlivých druhů HR masa. Tyto ceny budou platné po celou dobu účinnosti této smlouvy. 

Uzavření Dohody o cenách je podmínkou pro zahájení obměny HR masa, tj. vyskladnění HR masa ochraňovatelem v rámci obměny je možné až po uzavření této dohody. Případné vyskladnění HR masa před uzavřením této dohody bude považováno za neoprávněné použití státních hmotných rezerv.   
Obměna HR masa bude prováděna tak, že kupní cena pro naskladnění jednotlivého druhu HR masa a pro vyskladnění jednotlivého druhu HR masa je totožná, tj. obměna HR masa (resp. jednotlivého druhu HR masa) bude prováděna bez cenového rozdílu.  
Množství stanovené pro jednotlivé druhy HR masa není ochraňovatel oprávněn v rámci provádění obměny převýšit. V případě naskladnění jednotlivého druhu masa, kterým dojde k převýšení stanoveného množství pro daný druh masa je ukladatel oprávněn převzetí tohoto množství odmítnout.
III.

NORMA OBMĚNY 

Norma obměny HR masa zmrazeného je max. 15 měsíců. 

Ochraňovatel se zavazuje obměňovat HR masa tak, aby jeho norma obměny (tj. stáří masa od jeho zmrazení) nepřesáhla 15 měsíců. 
Ochraňovatel se zavazuje, že HR masa, u kterého by mělo dojít k překročení normy obměny, ochraňovatel od ukladatele ihned odkoupí a to za ceny uvedené v Dohodě o cenách, kterou spolu smluvní strany uzavřou. Pokud smluvní strany Dohodu o cenách z jakéhokoliv důvodu neuzavřou, bude odkup ochraňované HR masa realizován za kupní ceny, které budou stanoveny jako vážený aritmetický průměr kupních cen pro jednotlivé druhy masa skutečně vyúčtované na základě kupní smlouvy, na jejímž základě bylo provedeno prvotní naskladnění HR.  
Zároveň je však ochraňovatel povinen dodržet minimální množství ochraňované HR masa (tj. 800 tun). 

Záruční doba HR masa je minimálně 18 měsíců.
IV.

ULOŽENÍ HMOTNÝCH REZERV

Zásoby HR masa budou uloženy samostatně nebo společně, avšak odděleně, s provozními zásobami ochraňovatele výhradně v České republice. Ochraňovatel není oprávněn bez předchozího písemního souhlasu ukladatele skladovat HR masa ve více jak pěti skladech v České republice. Sklady musí být ve vlastnictví ochraňovatele.
Adresa skladu:…………………………..
Adresa skladu:………………………….. 

HR masa musí být balena v potravinářské folii a kartonech tak, aby folie kryla celý povrch masa. Kartony jsou uložené na paletách typu EURO. Hmotnost kartonu je max. 30 kg. Na kartonu budou informace o HR masa uvedeny v českém jazyce. Informace musí obsahovat minimálně tyto údaje: výrobce, druh, hmotnost netto, datum výroby, doporučená doba spotřeby v měsících od data výroby, značení zdravotní nezávadnosti.

Ochraňovatel se zavazuje, že zásoby HR masa uskladní při teplotě -18(C a nižší a to 
v mrazírnách vhodných pro dlouhodobé skladování masa zmrazeného. Skladovat HR masa v jiných objektech, než jak je uvedeno, je možné jen se souhlasem ukladatele.

Zavedení nového skladu a ukončení skladování v místě užívaném musí být na základě písemného požadavku ochraňovatele ukladatelem písemně odsouhlaseno. Zásoby HR masa však vždy musí být uloženy na území České republiky. Ochraňovatel hradí veškeré případné náklady spojené se změnou skladu.

V.

NÁKLADY NA OCHRAŇOVÁNÍ

1. Cena za ochraňování HR masa je cenou smluvní a činí ………… Kč/tuna/měsíc + platná sazba DPH. Smluvní cena za ochraňování se každý rok, tj. k 1. 1., automaticky zvyšuje o procenta roční inflace stanovené Českým statistickým úřadem, vycházející z data 
k 30. 9. roku předcházejícího. Smluvní strany si sjednávají, že uvedené zvýšení smluvní ceny za ochraňování o procenta roční inflace se uplatní pouze v případě, že roční inflace převýší 1,5%.
2. Měsíční cena za ochraňování se vypočte jako součin smluvní ceny za ochraňování jedné tuny HR masa za měsíc a průměrného měsíčního stavu HR masa. Měsíční průměrný stav se vypočte pro běžný kalendářní měsíc jako aritmetický průměr stavů HR masa vždy k poslednímu kalendářnímu dni předcházejícího měsíce a poslednímu dni běžného měsíce.

3. Závaznými a rozhodujícími výchozími stavy pro fakturované průměrné množství HR masa jsou stavy vykazované v měsíční Sestavě HR masa, kterou bude ukladatel zasílat ochraňovateli za každý běžný kalendářní měsíc nejdéle do 15. kalendářního dne měsíce příštího. V případě neobdržení měsíční Sestavy HR masa včas, lze vykazované stavy HR masa odsouhlasit s ochraňovatelem telefonicky. 

4. Ochraňovatel vystaví příslušný daňový doklad (dále jen faktura) ve dvojím vyhotovení 
a ukladatel se zavazuje tuto fakturu ve lhůtě splatnosti zaplatit. Lhůta splatnosti faktury je 17 dnů ode dne vystavení. Faktura musí obsahovat náležitosti předepsané platnými právními předpisy a výrazné označení v pravém horním rohu „OHR“, dále číslo smlouvy a její název. Faktura musí být odeslána ukladateli nejpozději druhý pracovní den po jejím vystavení. Bankovní spojení uvedené na faktuře musí korespondovat s bankovním spojením uvedeným v hlavičce této smlouvy (není-li písemně oznámena změna). Bankovní účet ochraňovatele musí být registrován na příslušném finančním úřadě.

5. Nebude-li faktura obsahovat předepsané náležitosti, je ukladatel oprávněn ji vrátit k opravení. Oprávněným vrácením faktury přestává platit původní lhůta její splatnosti. Lhůta splatnosti opravené faktury je rovněž 17 dnů ode dne vystavení. 

6. Za opožděné zaplacení faktury je ukladatel povinen zaplatit ochraňovateli úrok z prodlení v zákonné výši za každý den prodlení.
VI.

OCHRAŇOVATEL

1. Odpovídá za kvalitativní a kvantitativní přejímku HR masa.

2. Odpovídá za jakost, množství, včasné obměňování, neporušenost obalů, připravenost k vyskladnění, přístupnost, kontrolu a ochranu HR masa.  Maso naskladňované do zásob HR musí odpovídat jakosti uvedené v článku I. této smlouvy, musí splňovat požadavky na obaly a musí splňovat požadavky na dlouhodobé skladování.

3. Provádí a zajišťuje obměnu HR masa tak, aby ochraňované množství HR masa vždy odpovídalo množství dle článku I. této smlouvy (1000 tun s tolerancí – 200 tun), nesouběžnost obměn povoluje ukladatel. 

4. Vyskladňuje a naskladňuje HR maso mimo obměny jen na základě písemných dispozic vydaných ukladatelem. 

5. Zavazuje se, že výrobci masa naskladňovaného do HR a sklady užívané pro skladování HR masa zmrazeného budou splňovat Nařízení Evropského Parlamentu a Rady (ES)  č. 853/2004 kapitola II. čl. 4.

6. Provádí a zajišťuje obměnu HR masa tak, že vyskladňuje z HR maso a naskladňuje 
do HR čerstvé maso zmrazené na území ČR tak, aby nebyla přesáhnuta norma obměny stanovená v článku III. smlouvy (15 měsíců). Zavazuje se, že čerstvé maso zmrazené je maso z čerstvě zabitého kusu. Maso musí být zmraženo bez zbytečného odkladu a následně naskladněno do HR, maximálně však do konce druhého kalendářního měsíce od jeho zmrazení; přičemž před zmrazením se podle potřeby zohlední doba zrání masa. Zmrazení podle platné legislativy musí být provedeno před koncem exspirace chlazeného masa. 

Dodávky masa zmrazeného bude při naskladnění provázet obvyklá dokumentace, jako je např. osvědčení jakosti, dodací list, veterinární doklady, potvrzení o původu zboží apod. Ochraňovatel se zavazuje tuto dokumentaci uchovávat do vyskladnění příslušné dodávky HR masa. 

Ochraňovatel může provést obměnu jiným způsobem jen se souhlasem ukladatele. 

7. Hradí veškeré náklady spojené s obměnami HR masa (např. doprava, manipulace a jiné) 
a veškeré náklady spojené s vyskladněním a naskladněním HR masa (např. manipulace, nakládka, vykládka a jiné) v důsledku pokynů ukladatele. 
8. Kontroluje průběžně jakost uložených zásob HR masa.
9. Příjmové a výdejové doklady (příjemka do HR, výdejka z HR) bude, jako podklad pro evidenci a fakturaci zasílat ukladateli dekádně, nejpozději však do 4. kalendářního dne dekády následující. 
10. Ukládá HR masa v objektech a skladech vhodných pro dlouhodobé skladování, vydává provozní řády nebo provozní předpisy, v nichž musí být uveden způsob zajišťování protipožární ochrany a dalších bezpečnostních opatření k ochraně HR masa tak, aby nedocházelo ke zničení, poškození, ztrátě či odcizení HR masa ukladatele.

11. Vede skladovou evidenci HR masa odděleně od evidence vlastních zásob a to dle Metodických pokynů pro vedení operativní evidence materiálů HR, které jsou přílohou č. 1 této smlouvy.  Ukladatel si vyhrazuje právo případné změny.  

12. Nejméně 1x ročně provádí inventarizaci HR masa na základě pokynu ukladatele 
a v souladu s příslušnými právními předpisy. Zprávu o výsledku inventury předkládá ukladateli do data uvedeného v pokynu ukladatele.

13. Hradí škody, které vzniknou na HR masa a to tak, že chybějící, ztracený, znehodnocený, zničený, či poškozený materiál nahradí stejným materiálem ihned po zjištění škody bez nároku vůči ukladateli. V případě souhlasu ukladatele může ochraňovatel nahradit škodu v penězích.  

14. Zabezpečí, že s údaji o stavech zásob HR masa, jejich rozmístění a inventurami v hmotnostním a finančním vyjádření bude zacházeno jako s údaji důvěrného charakteru, k nimž mají přístup pouze odpovědní zaměstnanci ochraňovatele a osoby oprávněné 
ke kontrole HR.

15. Umožní a zajistí ukladateli vstup do skladu k provedení kontroly zásob HR masa nebo k provedení mimořádné inventarizace a zajistí podmínky pro provedení kontroly nebo mimořádné inventarizace.

16. Vykazuje stavy a pohyby zásob ukladateli (příjemka do HR, výdejka z HR), jiným orgánům stavy zásob HR masa nevykazuje.

17. Provádí kontrolu a písemně odsouhlasuje pohyby, stavy a finanční hodnotu HR masa 
na základě Sestav HR masa zaslaných ukladatelem. Odsouhlasenou Sestavu HR masa zasílá ochraňovatel zpět ukladateli nejpozději do konce příslušného kalendářního měsíce. 

18. Označuje zásoby HR masa a skladovou evidenci znakem „555“.

19. Určí a nahlásí ukladateli jména pracovníků odpovědných za dodržování zásad ochraňování a evidování HR masa vyplývajících z této smlouvy a tato jména průběžně opravuje, dochází-li ke změnám.

VII.

UKLADATEL

1. Hradí náklady spojené s ochraňováním HR masa ve výši a způsobem stanoveným 
v článku V. této smlouvy.

2. Dává souhlas s naskladněním HR masa do nového skladu.                     

3. Povoluje výjimky ze souběžnosti obměn HR masa.

4. Měsíčně zasílá ochraňovateli Sestavu HR masa k porovnání a odsouhlasení uskladněných zásob HR masa a to vždy do 15. kalendářního dne měsíce příštího. 

5. Ukladatel je oprávněn kdykoliv snížit nebo dočasně snížit (např. půjčka) ochraňované množství HR masa, a to až do úplného vyskladnění ochraňovaného množství HR masa. Ukladatel se zavazuje, že o snížení nebo dočasném snížení ochraňovaného množství HR masa bude ochraňovatele předem písemně informovat. 

6. Kontroluje dodržování této smlouvy u ochraňovatele.

VIII.

PLATEBNÍ PODMÍNKY – OBMĚNA 

1. Právo na zaplacení kupní ceny vyskladněné a naskladněné HR masa uvedené v Dohodě o cenách v rámci obměny vzniká příslušné smluvní straně dnem splnění dodávky.

2.  Smluvní strana vyúčtuje cenu daňovým dokladem - fakturou, která musí obsahovat náležitosti stanovené příslušným právním předpisem a dále pak číslo smlouvy. Faktura musí být odeslána druhé smluvní straně nejpozději druhý pracovní den po jejím vystavení. Na fakturách vystavených pro ukladatele musí být v adrese uveden název Odbor hmotných rezerv. Bankovní spojení uvedené na faktuře musí korespondovat 
s bankovním spojením uvedeným v hlavičce této smlouvy (není-li písemně oznámena změna). Bankovní účet ochraňovatele musí být registrován na příslušném finančním úřadě.

3.   Nebude-li faktura obsahovat náležitosti dle předchozího bodu smlouvy, je druhá smluvní strana oprávněna fakturu vrátit k přepracování. Oprávněným vrácením faktury přestává platit původní lhůta její splatnosti a celá lhůta splatnosti běží znovu ode dne vystavení opravené nebo nově vyhotovené faktury.

4.  Smluvní strany se dohodly, že platby kupní ceny za HR masa naskladněného a vyskladněného v rámci obměny budou prováděny zaplacením faktur nebo započtením vzájemných pohledávek na základě písemné dohody o započtení vzájemných pohledávek. Smluvní strany si přednostně sjednávají provádění plateb zaplacením faktur.

5.    Pro provádění plateb zaplacením faktur si smluvní strany sjednávají následující: 

Dohodou smluvních stran se sjednává splatnost faktury na 21 dnů ode dne vystavení. Faktura je zaplacena dnem připsání platby na účet oprávněné smluvní strany. Pro případ prodlení povinné smluvní strany si smluvní strany sjednávají úrok z prodlení v zákonné výši za každý den prodlení.

6.
Pro případ pozdější dohody smluvních stran o započtení vzájemných pohledávek 
na základě písemné dohody o vzájemném započtení pohledávek (dále též „dohoda 
o započtení“) si smluvní strany sjednávají následující:

       Dohodou o započtení mohou být započteny pouze vzájemné pohledávky, které vzniknou v jednom zúčtovacím období, kterým je 1 kalendářní měsíc. Na všech fakturách vystavených v příslušném zúčtovacím období se bude vyznačovat termín splatnosti poslední kalendářní den měsíce následujícího po zúčtovacím období. Uvedení dřívějšího termínu splatnosti než výše dohodnutý je důvodem k vrácení faktury dle 3. bodu tohoto článku smlouvy.

Po uplynutí zúčtovacího období (po uzávěrce za příslušný měsíc) vyhotoví ukladatel návrh dohody o započtení, do kterého zahrne všechny vzájemné pohledávky za tento měsíc. Návrh dohody o započtení zašle neprodleně, nejpozději však do 15. dne v měsíci ochraňovateli, který jej potvrdí podpisem a odešle ukladateli do 3 pracovních dnů. Dohoda o započtení nabývá platnosti dnem podpisu smluvními stranami. Podmínkou platného uzavření dohody o započtení je její bezvýhradná akceptace druhou smluvní stranou a její včasné vrácení. Jakákoliv námitka je posuzována jako odmítnutí návrhu. V případě platného uzavření dohody o započtení pozbývají faktury zahrnuté do zápočtu svůj termín splatnosti.

Pokud nedojde z jakéhokoliv důvodu k platnému uzavření dohody o započtení nejpozději do 25. dne příslušného měsíce, zůstává v platnosti původní termín splatnosti vystavených faktur, tj. poslední kalendářní den v příslušném měsíci. V tomto případě obě smluvní strany proplatí faktury v tomto termínu splatnosti. Pro případ prodlení povinné smluvní strany si smluvní strany sjednávají úrok z prodlení v zákonné výši za každý den prodlení.   

V mimořádném případě lze dohodu o započtení odsouhlasit faxem nebo telefonicky, písemné potvrzení o tomto ujednání však musí být provedeno obratem.

7. Rozdíl ze vzájemného zápočtu zaplatí povinná strana do 14 dnů od podpisu dohody o započtení bezhotovostní platbou na účet oprávněné smluvní strany. Platba je zaplacena dnem připsání finanční částky na účet oprávněné smluvní strany. Pro případ prodlení s placením rozdílu ze vzájemného započtení si smluvní strany sjednávají úrok z prodlení v zákonné výši za každý den prodlení.

IX.

DALŠÍ ZÁVAZNÁ UJEDNÁNÍ

1. Zásoby HR masa uložené u ochraňovatele nejsou určeny k běžnému použití ochraňovatelem a jejich použití bez vědomí nebo předchozího písemného souhlasu ukladatele je zásadně nepřípustné a posuzuje se jako neoprávněné použití státních hmotných rezerv. Za neoprávněné použití státních hmotných rezerv se považuje 
i situace, kdy ochraňovatel použije HR masa bez vědomí ukladatele (tj. bez zaslání příjmových a výdejových dokladů ukladateli), aniž však dojde k poklesu zásob HR masa pod sjednanou toleranci ochraňovaného množství HR masa, tj. pod -200 tun.

2. Neoprávněné použití státních hmotných rezerv ochraňovatelem je posuzováno podle ustanovení § 7 zákona č. 97/1993 Sb., o působnosti Správy státních hmotných rezerv, ve znění pozdějších předpisů. Tímto ustanovením nejsou dotčena ustanovení 
o smluvních pokutách dle článku X. této smlouvy.

3. Nároky (smluvní pokuty, náhrada škody a jiné) uplatněné subjektem, kterému ukladatel plní, za ochraňovatelem zaviněné opožděné nebo jinak vadné plnění závazku, přeúčtuje ukladatel ochraňovateli a ochraňovatel se zavazuje tyto nároky uhradit.

4. Poklesne-li stav zásob HR masa pod stav uvedený v článku I. v důsledku právních úkonů či opatření ukladatele, realizovaných ve vztahu s jinými subjekty nežli s ochraňovatelem, nejedná se ze strany ochraňovatele o neoprávněné užití zásob HR. Sjednaná tolerance ochraňovaného množství HR masa, tj. – 200 tun, zůstává v případě poklesu stavu zásob zachována.  

5. HR masa je v rámci obměny naskladňována a vyskladňována za ceny uvedené v Dohodě o cenách, kterou spolu smluvní strany uzavřou. 

6. Smluvní strany si sjednávají, že Sestavy HR masa a faktury vystavené dle článku V. 
a článku VIII. této smlouvy si budou prioritně zasílat prostřednictvím datových schránek.

7. V případě, že ochraňovatel je povinen na základě zákona č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů, sestavovat výroční zprávu, jejíž součástí je i účetní závěrka, se ochraňovatel zavazuje ukladateli každoročně předkládat vyhotovenou výroční zprávu a to v termínu do dvou měsíců po termínu stanoveném příslušným právním předpisem pro její vypracování. 

X.

SMLUVNÍ POKUTY    

1. Při neplnění povinností stanovených touto smlouvou, mimo neoprávněné použití státních hmotných rezerv, je ukladatel oprávněn snížit ochraňovateli měsíčně hrazené náklady na ochraňování (článek V. této smlouvy) a to až o 50 % a to po dobu neplnění povinností stanovených touto smlouvou (nejméně však po dobu jednoho měsíce).

2. Ochraňovatel ztrácí nárok na náhradu nákladů na ochraňování za neoprávněně použité množství HR masa po celou dobu neoprávněného použití státních hmotných rezerv.

3.   Při neoprávněném použití státních hmotných rezerv ve smyslu článku IX. této smlouvy ochraňovatel zaplatí tyto smluvní pokuty:

a) 20% z ceny neoprávněně použitých zásob HR masa,

b) 10% z ceny neoprávněně použitých HR masa za každý i započatý měsíc neoprávněného použití HR masa (nejvýše však 100% ceny neoprávněně použitých zásob HR),

c) 10% z ceny vadného plnění při vadné dodávce (naskladnění) masa do zásob HR.

Ukladatel je oprávněn uložit smluvní pokuty uvedené v odst. a), odst. b) a odst. c) tohoto bodu zároveň. 

4.    Smluvní strany si dále sjednávají tyto smluvní pokuty:

a) pokud ochraňovatel v případě ukončení této smlouvy nesplní povinnost na základě požadavku ukladatele odkoupit ochraňované HR masa, v termínu před ukončením této smlouvy, je povinen uhradit ukladateli smluvní pokutu ve výši ceny neodebraných HR masa.                                             

b) pokud ochraňovatel ve stanovené lhůtě normy obměny HR masa neodkoupí, je povinen uhradit ukladateli smluvní pokutu ve výši ceny neodebrané HR masa. 

5.   Podkladem pro výpočet výše uvedených smluvních pokut jsou ceny jednotlivých druhů HR masa bez DPH uvedené v Dohodě o cenách, kterou spolu smluvní strany uzavřou. 
       Pokud smluvní strany tuto dohodu z jakéhokoliv důvodu neuzavřou, bude podkladem pro výpočet výše uvedených smluvních pokut referenční cena vepřového masa v EUR/kg zveřejněná agenturou AMI (Agrarmarkt Informations - Gesellschaft mbH, SRN) pro kalendářní týden předcházející dni nabytí účinnosti této smlouvy + přirážka nebo srážka v EUR/kg sjednaná pro příslušný druh HR masa v kupní smlouvě, na jejímž základě bude provedeno prvotní naskladnění HR masa. 
       Výsledná cena v EUR bude přepočtena na Kč kurzem devizového trhu ČNB průměr za kalendářní týden předcházející dni nabytí účinnosti předmětné kupní smlouvy. Takto vypočtená cena bude přepočtena na měrnou jednotku tuna.
XI.

ZÁVĚREČNÁ UJEDNÁNÍ

1. Tato smlouva se uzavírá na dobu neurčitou. Výpovědní lhůta této smlouvy je jeden rok 
a začíná běžet prvním dnem následujícího kalendářního měsíce po obdržení výpovědi druhé straně.

2. Tuto smlouvu lze dále vypovědět:

       a) pokud ochraňovatel ztratí objektivně oprávnění k provozování činnosti, která je předmětem této smlouvy a z tohoto důvodu nemůže v plnění smlouvy dále pokračovat, 

       b) pokud budou ustanovení této smlouvy jednou ze smluvních stran vědomě 
 a opakovaně porušena, 

c) pokud jedna ze smluvních stran nezaplatí druhé smluvní straně vyúčtovanou částku, kterou jí má zaplatit podle této či jiné smlouvy a to ani po uplynutí 30 dnů, kdy jedna ze smluvních stran druhou smluvní stranu písemně o zaplacení upomenula,

d) pokud ochraňovatel nepředloží ukladateli vyhotovenou výroční zprávu v termínu stanoveném v článku IX., bod 7 této smlouvy. 

V těchto případech činí výpovědní lhůta tři měsíce a takto stanovená lhůta začne běžet prvním dnem kalendářního měsíce následujícího po doručení výpovědi.

3. V případě ukončení smlouvy je ochraňovatel povinen, na základě požadavku ukladatele, odkoupit ochraňované HR masa za ceny uvedené v Dohodě o cenách, kterou spolu smluvní strany uzavřou a to tak, aby odkup byl proveden před ukončením této smlouvy. Pokud smluvní strany Dohodu o cenách z jakéhokoliv důvodu neuzavřou, bude odkup ochraňované HR masa realizován za kupní ceny, které budou stanoveny jako vážený aritmetický průměr kupních cen pro jednotlivé druhy masa skutečně vyúčtované 
na základě kupní smlouvy, na jejímž základě bylo provedeno prvotní naskladnění HR.  
4. Platby prováděné v souvislosti s touto smlouvou jsou zasílány zásadně na bankovní spojení uvedené v hlavičce této smlouvy. V případě, že dojde u ochraňovatele ke změně bankovního spojení, je ochraňovatel povinen změnu neprodleně oznámit ukladateli a to písemnou formou.

5. Smluvní strany se dohodly, že ukladatel je od této smlouvy oprávněn odstoupit, pokud nebude schválena částka ze státního rozpočtu následujícího roku, která je potřebná k úhradě plnění poskytovaného podle této smlouvy v následujícím roce. Ukladatel prohlašuje, že do 30 dnů po vyhlášení zákona o státním rozpočtu ve Sbírce zákonů oznámí ochraňovateli, že nebyla schválena částka ze státního rozpočtu následujícího roku, která je potřebná k úhradě plnění poskytovaného podle této smlouvy v následujícím roce.

6. V případě změny doručovací adresy je příslušná smluvní strana povinna neprodleně změnu adresy písemně oznámit druhé smluvní straně.

7. Smlouvu lze měnit, doplňovat a rušit jednotlivá ustanovení jen písemně, číslovaným dodatkem. Ochraňovatel souhlasí s tím, že tato smlouva, včetně jejích případných dodatků, bude uveřejněna na internetových stránkách ukladatele. Údaje ve smyslu 
§ 147a odst. 2 zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů budou znečitelněny (ochrana informací a údajů dle zvláštního právního předpisu). Ochraňovatel prohlašuje, že žádnou informaci uvedenou v jakékoliv části této smlouvy nepovažoval, nepovažuje a nebude považovat za citlivé informace nebo za obchodní tajemství.

8. Tato smlouva je vyhotovena ve 4 výtiscích, z nichž obdrží prodávající jeden a kupující 3 výtisky.

9. Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu oběma smluvními stranami.

10. Kontaktními osobami kupujícího jsou:

zadávací dokumentace veřejné zakázky:

Ing. Jiří Ujhelyi, vedoucí oddělení přípravy a realizace

tel: 222 806 313, e-mail: jujhelyi@sshr.cz
technická dokumentace veřejné zakázky:

Ing. Robert Velký, pověřený řízením oddělení ochraňování hmotných rezerv

tel.: 222 806 122, e-mail: rvelky@sshr.cz
Přílohy:  Příloha č. 1 - Metodické pokyny pro vedení operativní evidence materiálů HR 

V Praze dne






V ………………dne

Za Českou republiku – Správu



Za Obchodní firmu
    státních hmotných rezerv
 zastupující                                                                            jednající
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